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RESOLUTION N° 3 

Ajouter un numéro 8 (nouveau), libellé comme suit : 

« 8. Préconise que, lors de l'utilisation de dérivés du 
pétrole dans les usines pétrochimiques : 

des plans de sécurité, de secours et d'évacuation soient 
etablis, réalisés et rendus opérationnels dès la mise en ser 
vice des usines; 

les entreprises concernées collaborent efficacement avec 
les administrations publiques afin d'informer la population 
concernant les mesures à prendre en matière de sécurité, 
de secours et d'évacuation. » 

JUSTIFICATION 

En dépit d'une concentration très dangereuse, les risques sont géné 
ralement minimisés et sous-estimés et on ne se soucie guère d'informer 
b population. Le présent amendement reprend l'amendement no 203 
qui a été examiné en commission. 

RESOLUTION N° 7 

Au numéro 1, troisième tiret, remplacer les mots « une 
information adéquate du public » par les mots « une injor- 
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RESOLUTIE N'" 3 

Een nummer 8 (nieuw) toevoegen luidend als volgt : 

« 8. Beveelt aan bij aanwending van petroleumderivaten 
in de petto-chemische bedrijven : 
de opstelling, verwezenlijking en operationeelmaking van 

de veiligheids-, hulp- en ontruimingsplannen, bij het star 
ten van de bedrijven; 

Een doeltreffende samenwerking met de openbare bestu 
ren tot voorlichting van de bevolking in verband met de 
te treffen maatregelen op veiligheids-, hulp- en ontrui 
mingsvlak. » 

VERANTWOORDING 

Niettegenstaande de zeer gevaarlijke concentratie, worden de ge· 
varen meestal geminimaliseerd en onderschat en blijft de voorlichting 
van de burger gewoon achterwege. Dit amendement herneemt het 
amendement nr 203 dat besproken werd in de Commissie. 

RESOLUTIE Nr 7 

In nummer 1, derde gedachtestreep, de woorden « een 
doeltreffende voorlichting van de bevolking » vervangen 
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111,1tio11 ol1/ig.,1toirc et 11dé,111,1te d11 /mblic, ///1r les pouuotrs 
public» .. 

JUSTIFiCATION 

Plusieurs .idmirnstratious communales appelées à participer à l'exé 
cution du pl.111 de catastrophe d'une centrale nucléaire ne commu 
niquent p,is .111x habitants de la commune les informations nécessaires . 
Cette carence serait inévitablement source de panique en cas d'accident. 

Cet amendement reprend le texte de l'amendement n° 401 qui a été 
examiné en commission, 

door de woorden • een verplichte doe/tref f end : uoorlich 
ting vau de beuolking door de openbare besturen ». 

VERANTWOORDING 

Verschillende gemeentebesturen die in een rampenplan van een 
kerncentrale betrokken zijn, geven de nodige inlichtingen niet door 
aan hun bewoners, wat bij een eventueel ongeval ongetwijfeld tot een 
paniek moet leiden. 
Dit amendement herneemt de tekst van het amendement nr 401 

dat besproken werd in de Commissie. 

O. MEYNTJENS 


